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Erkennt Gas von Haushaltsgeräten / Détecte le gaz des appareils domestiques
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Sprue Safety Products Ltd.
Vanguard Centre, Sir William Lyons Road, Coventry  CV4 7EZ  UK www.sprue.com

A Sprue Brand

Ignorieren Sie keine Warnungen Ihres Erdgas-Melders! Verlassen Sie die Räumlichkeiten und 
rufen Sie unverzüglich Ihre zuständige Hotline für Gasnotfälle an.

N’ignorez aucun avertissement de votre détecteur de gaz naturel ! Évacuez les lieux et 
appelez immédiatement les services de secours locaux responsables du gaz.

Negeer nooit een waarschuwing van uw aardgasmelder! Ontruim het gebouw en bel 
onmiddellijk het lokale gasnoodnummer

Entwickelt gemäß den Anforderungen von / Conception selon (norme)
Ontworpen overeenkomstig: BS EN 50194-1:2009

Notieren Sie die Nummer der Hotline für Gasnotfälle hier / Notez ici le numéro des services 
de secours responsables du gaz / Noteer hier het gasnoodnummer:
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Der Melder NG-9B erkennt Erdgas (auch bekannt als 
Methan, entzündliches oder brennbares Gas). Dieser 
Melder ist nicht für die Erkennung von Flüssiggas 
(LPG) geeignet.

Montageort
HINWEIS: Dieses Gerät sollte von einem Fachmann 
montiert werden, der in der Lage ist, die Installation gemäß 
den Anweisungen durchzuführen.

Die Information der Rückseite dieses Alarms finden Sie 
auch auf einem extra Label in dieser Sprache zurück. Bitte 
sorgen Sie dafür dass Sie dieses Label vorab auf dem 
Alarm kleben.

Vermerken Sie als erstes das Montagedatum an der dafür 
vorgesehenen Stelle am Melder. 

Der Erdgasmelder eignet sich für die 
Verwendung in Wohngebäuden und 
Standwohnwagen mit einer Gaszuleitung.

WARNUNG: Dieser Melder meldet nur das Vorhandensein 
von Erdgas am Sensor. Erdgas kann aber auch in anderen 
Teilen des Objekts vorhanden sein.

Ein Melder sollte in jedem Raum montiert werden, in dem 
ein Gasleck auftreten kann. Die häufigsten Erdgasquellen 
sind Küchenherde, Heizkessel und Gas-Feuerstellen.

Da Erdgas leichter als Luft ist, steigt es naturgemäß nach 
oben und sammelt sich im oberen Bereich des Raums an. 
Der Melder NG-9B sollte daher oberhalb des höchsten 
Fensters, der Tür oder einer Lüftungsöffnung im Raum 
positioniert werden. Im Idealfall wird der Melder innerhalb 
eines Bereichs von 30 cm zur Decke angebracht.

Montieren Sie den Alarm nicht an den folgenden Stellen:

•	 in einem umschlossenen Bereich (z.B. in einem 
Schrank oder hinter einer Gardine);

•	 direkt über einem Spül- oder Waschbecken;
•	 neben einer Tür oder einem Fenster;
•	 neben einem Dunstabzug;
•	 in Bereichen, in denen die Temperatur unter −10°C 

sinken oder über 50°C steigen kann;

•	 in Bereichen, in denen Schmutz und Staub den Sensor 
blockieren können;

•	 in einer feuchten Umgebung.
•	 Der Montageort des Melders sollte nicht zu nah 

an Öffnungen oder Lüftungskanälen liegen, da der 
Luftstrom an diesen Stellen hoch sein kann, wodurch 
die Gaskonzentration in diesem begrenzten Bereich 
sinkt.

Der Melder sollte nicht direkt über oder neben Gasgeräten 
montiert werden, da vor dem Zünden kleine Gasmengen 
austreten können, wodurch es zu einem unerwünschten 
Auslösen des Alarms kommen kann. 

Bitte schreiben Sie sich die Störungs-Hotlinenummer 
Ihres Gasanbieters auf das mitgelieferte Label und halten 
Sie diese immer in Reichweite.

Die Anzeigen des Erdgasmelders
Das Produkt ist so ausgelegt, dass sofort ein Alarm ertönt, 
wenn die Konzentration von brennbaren Gasen bei 10% 
der unteren Explosionsgrenze (UEG) oder mehr liegt.
Wenn brennbares Gas erkannt wird, ertönt ein lautes 
akustisches Signal und die Alarm-LED blinkt einmal in der 
Sekunde rot.

Fehler-/End-of-Life Anzeige
Die Power-LED blinkt einmal pro Minute um anzugeben, 
dass der Melder Strom von der Batterie bezieht und 
vollständig funktionsbereit ist.
Das Gerät überprüft kontinuierlich die Einstellungen 
seines Sensors und seiner Schaltung. Wenn eine dieser 
Einstellungen fehlerhaft ist, gibt der Melder bis zu 30 Tage 
lang alle 5 Minuten einen akustischen Piepton aus. Ersetzen 
Sie das Gerät unverzüglich.

WICHTIG: Das bedeutet NICHT, dass der Melder Erdgas 
erkannt hat. 

Schwache Batterie
Wenn die Batterien schwach sind, gibt der Melder bis zu 30 
Tage jede Minute einen akustischen Piepton aus. Ersetzen 
Sie unverzüglich die Batterien. 
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WICHTIG: Batterien nur gegen Lithiumbatterie der grösse 
AA austauschen.

Wenn der Melder auch nach dem Wechseln der Batterien 
weiterhin einen Signalton ausgibt und die Garantie noch 
nicht abgelaufen ist, wenden Sie sich an den Technischen 
Support unter 0800 72 42 502. Wenn die Garantie des 
Produkts bereits abgelaufen ist, tauschen Sie das Produkt 
unverzüglich aus!

Test des Alarmsignals, der Batterien und der Schaltung
Testen Sie das Alarmsignal, die Batterien und die Schaltung, 
indem Sie die Testtaste ca. 1 Sekunde lang gedrückt 
halten, um zu prüfen, ob der Melder ordnungsgemäß 
funktioniert. Die grüne, die rote und die gelbe LED blinkt 
und das Alarmsignal ertönt um anzugeben, dass der 
Melder funktioniert und die Batterien Strom für das Gerät 
liefern. Dieser Test des Alarmsignals, der Batterien und der 
Schaltung sollte monatlich durchgeführt werden.

Stummschalten des Alarmsignals 
Das laute Alarmsignal kann über einen kurzen Zeitraum 
(3 Minuten) stummgeschaltet werden. Drücken und 
halten Sie dazu die Testtaste ca. 1 Sekunde lang, bis das 
Alarmsignal abgestellt wird. Die rote Alarmanzeige blinkt 
weiterhin einmal pro Sekunde. 

Rücksetzen der Alarmanzeige
Nach der Auslösung des Alarms wird das Alarmsignal 
abgeschaltet, sobald die Gaskonzentration in der Luft 
wieder normal ist. Unter Umständen kann es vorkommen, 
dass durch ein vorübergehendes Ereignis ein Alarm eintritt, 
während sich niemand im Gebäude aufhält. Die rote LED 
blinkt so lange weiter, bis sie manuell zurückgesetzt wird. 

Drücken Sie zum Zurücksetzen der roten Alarmanzeige 
die Testtaste zweimal innerhalb von 2 Sekunden. Die rote 
LED erlischt, wenn Gas erkannt wird, ertönt innerhalb von 
30 Sekunden ein Alarmsignal. 

Wartung Ihres Melders
Öle, Reinigungsflüssigkeiten, Poliermittel, Farbmittel 
und Fette müssen ferngehalten werden und sollten nicht 
in Kontakt mit dem Melder kommen.

Versuchen Sie nicht, den Melder zu reparieren. 
Entfernen Sie keine Schrauben und öffnen Sie nicht 
das Grundgehäuse Ihres Melders. Derartige Aktivitäten 
können zu einer Fehlfunktion und zum Erlöschen der 
Garantie führen.

Verhalten bei einem Alarm
Erdgas ist geruchlos. Aus diesem Grund werden dem 
Gas Additive, so genannte Odoriermittel, beigemischt, 
damit man das Gas riechen kann. Der Geruch dieses 
Odoriermittels ist bei sehr niedrigen Gaskonzentrationen 
wahrnehmbar. Dadurch kann unter Umständen das 
Gas bereits gerochen werden, bevor der Melder ein 
Alarmsignal ausgibt.

WARNUNG: Ein lauter Alarmton warnt vor dem 
Vorhandensein einer potenziell gefährlichen 
Erdgaskonzentration. Ignorieren Sie niemals diesen 
Alarm und ergreifen Sie unverzüglich die notwendigen 
Maßnahmen.

Bleiben Sie ruhig und führen Sie die folgenden 
Schritte durch:

•	 Löschen Sie alle offenen Feuer, einschließlich 
Rauchmaterialien.

•	 Schalten Sie alle Gasgeräte aus.
•	 Berühren Sie keine Elektrogeräte, einschließlich des 

Gaswarnmelders.
•	 Drehen Sie die Gaszufuhr an der Hauptgasleitung oder 

am Speichertank ab.
•	 Öffnen Sie Türen und Fenster, um die Belüftung zu 

verbessern.
•	 Verwenden Sie kein Telefon in dem Gebäude, in dem 

eine erhöhte Gaskonzentration vermutet wird.

Wenn der Alarm auch nach einer Rücksetzung weiterhin 
aktiv ist und die Ursache des Lecks nicht bekannt 
ist oder nicht beseitigt werden kann, räumen Sie das 
Gebäude und BENACHRICHTIGEN SIE SOFORT den 
Gaslieferanten und den 24-Stunden-Gasnotdienst, um die 
Installation zu testen und die erforderlichen Reparaturen 
auszuführen.
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Bei batteriebetriebenen Geräten ist besondere Vorsicht 
geboten, da der Alarm unter Umständen nicht durch 
eine sinkende Gaskonzentration in der Umgebungsluft, 
sondern durch eine entleerte Batterie beendet wurde.

Das Gebäude sollte vorsichtig wieder betreten 
werden, nachdem geprüft wurde, ob die Konzentration 
des brennbaren Gases gesunken ist und keine 
Gefahrensituation mehr besteht.

Wenn der Alarm beendet wird und der Grund für die 
Auslösung des Alarms (z.B. Gashahn aufgedreht, ohne 
dass der Brenner gezündet wurde) identifiziert ist, stoppen 
Sie die Gaszufuhr und wenden Sie sich umgehend an 
Ihre zuständige Hotline für Gasnotfälle. Teilen Sie dem 
Notdienst mit, dass Sie einen Erdgasmelder besitzen und 
dieser im Alarmzustand ist, was bedeutet, dass gefährliche 
Gaskonzentrationen in der Luft erkannt wurden und unter 
Umständen ein Gasleck vorhanden ist.

Technische Informationen
Alarmspezifikationen: Modell NG-9B

Gas erkannt: Typ B – Erdgasalarm – auch bekannt als 
Methan, entzündliches oder brennbares Gas.

Sensortyp: Halbleiter

Sensorlebensdauer: 5 Jahre

Kalibrierung: Kalibriert für Alarmierung bei 10% UEG  
+/- 2,55 UEG

Schalldruckpegel des Alarms: 85 dB bei 1 m/3 Fuß

Empfohlene Batterien: Größe AA Lithium, Duracell 
LF1500; Energiser L91; GP 15LF

Batterielebensdauer: Über 1 Jahr unter normalen 
Betriebsbedingungen, austauschbar

Wenn andere als die empfohlenen Batterien verwendet 
werden, kann sich dies negativ auf die Funktion des Melders 
auswirken.

WARNUNG: Wenn der Melder über einen längeren 
Zeitraum extrem hohen oder niedrigen Temperaturen 
ausgesetzt ist, kann sich die Lebensdauer der Batterien 
verkürzen.

Temperaturbereich: -10ºC bis 50ºC

Luftfeuchtigkeit bei Betrieb: 5 – 95% relative 
Luftfeuchtigkeit

Gewicht (einschl. Batterien): 125 Gramm (4,4 oz)

Entwickelt gemäß den Anforderungen von:
BS EN 50194-1:2009 

Dieser Erdgasmelder ist für die kontinuierliche Erdgas-
Überwachung konzipiert. Tauschen Sie das Gerät nach 
einer Betriebszeit von 5 Jahren aus. 

WARNUNG: Wenn der Melder über einen längeren 
Zeitraum extrem hohen oder niedrigen Temperaturen 
ausgesetzt ist, kann sich die Lebensdauer der Batterien 
verkürzen.

Entsorgung
Gemäß Richtlinie 2012/19/EU “Elektro- und Elektronik-
Altgeräte” dürfen Altgeräte nicht mit dem regulären 
Hausmüll entsorgt werden. Die Batterien sind vor der 
Entsorgung des Melders zu entfernen und beide sind 
gemäß lokalen Vorschriften zu entsorgen.

Garantie
Sprue Safety Products Ltd garantiert dem Erstkäufer für 
einen Zeitraum von fünf (5) Jahren ab dem Kaufdatum, 
dass der beiliegende Gasmelder bei normaler Verwend-
ung in Wohngebäuden und entsprechender Wartung frei 
von Mängeln hinsichtlich Material und Ausführung ist.

Sofern das Produkt mit dem Kaufbeleg und unter Angabe 
des Kaufdatums an Sprue Safety Products zurückgesen-
det wird, gewährleistet Sprue Safety Products Ltd hiermit, 
dass innerhalb dieses Zeitraums von 5 (fünf) Jahren begin-
nend ab dem Kaufdatum Sprue Safety Products Ltd nach 
eigenem Ermessen das Gerät kostenlos umtauscht.

Die Garantie für einen ausgetauschten AngelEye-
Erdgasmelder läuft bis zum Ende des verbleibenden 
Originalgarantiezeitraums des ursprünglich erworbenen 
Gasmelders – d.h., es zählt das Datum des Originalkaufs 
und nicht das Lieferdatum des Ersatzprodukts. Sprue 
Safety Products Ltd behält sich das Recht vor, ein alterna-
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tives Produkt anzubieten, das dem zu ersetzenden ähnlich 
ist, wenn das ursprüngliche Modell nicht mehr verfügbar 
oder vorrätig ist. Die Garantie gilt für den ursprünglichen 
Käufer im Einzelhandel ab dem Datum des ursprünglichen 
Kaufs im Einzelhandel und ist nicht übertragbar. Ein Kauf-
beleg ist erforderlich.

Haftungsausschlüsse
Diese Garantie deckt keine Schäden infolge von Unfäl-
len, Zweckentfremdung, Zerlegung, fehlerhaftem Einsatz 
oder unterlassener angemessener Pflege des Produkts 
oder Anwendungen, die nicht dem Benutzerhandbuch 
entsprechen. Sie erstreckt sich nicht auf Ereignisse und 
Bedingungen, die von Sprue Safety Products Ltd nicht 
beeinflusst werden können, z. B. höhere Gewalt (Feuer, 
extreme Wetterbedingungen usw.). Sie gilt nicht für Einzel-
handelsgeschäfte, Servicezentren oder Distributoren oder 
Handelsvertreter. Sprue Safety Products Ltd wird keine 
Änderungen dieser Garantie durch Drittparteien anerken-
nen. Sprue Safety Products Ltd haftet weder für zufällig 
entstandene Schäden noch für Folgeschäden, die durch 
die Verletzung jeglicher ausdrücklicher oder implizierter 
Garantien verursacht wurden. Soweit dies nicht durch gel-
tendes Gesetz verboten ist, beschränkt sich die Garantie 
für die Gebrauchstauglichkeit oder die Eignung für einen 
bestimmten Zweck auf einen Zeitraum von 5 (fünf) Jahren.

Ihre gesetzlichen Rechte bleiben durch diese Garantie 
unberührt. Mit Ausnahme von Todesfällen oder Verlet-
zungen ist Sprue Safety Products Ltd nicht haftbar für 
Nutzungsausfälle, Schäden, Kosten oder Ausgaben in 
Verbindung mit diesem Produkt oder für alle indirekten 
und resultierenden Verluste, Schäden oder Kosten, die 
durch Sie oder einen anderen Nutzer dieses Produkts 
entstehen. Die Garantie gilt nicht für die Batterien. Diese 
gelten als vom Benutzer auszutauschende Teile.

Kunden-Support: Sprue Safety Products, Vanguard Cen-
tre, Sir William Lyons Road, Coventry, CV4 7EZ 

Bei Rücksendungen bitte das Produkt zusammen mit dem 
Kaufnachweis an EPS ServiceCenter GmbH, Lütke Feld 9, 
48329 Havixbeck, schicken.

Vollständige Garantieinformationen finden Sie online 
unter: www.angeleye.com
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Ce détecteur NG-9B détecte le gaz naturel 
(aussi dénommé méthane et gaz inflammable ou 
combustible). Ce détecteur n’est pas adapté à la 
détection de gaz de pétrole liquéfié (GPL).

Positionnement
NOTE  : Cet appareil devrait être installé par une personne 
compétente qui se sent à même de le faire en respectant les 
instructions.

Les informations au dos de l’alarme sont disponibles dans 
cette langue sur une étiquette séparée. Merci de la coller sur 
l’alarme avant utilisation.

Commencez par noter la date d’installation de votre 
détecteur dans la zone prévue. 

Le détecteur de gaz naturel est adapté à 
un usage dans les locaux domestiques et 
les mobil-homes avec alimentation par le 
réseau de gaz.

AVERTISSEMENT  : Ce détecteur indique uniquement 
la présence de gaz naturel au niveau du capteur. Le gaz 
naturel peut être présent ailleurs dans le bâtiment.

Le détecteur devrait être installé dans toute pièce où 
une fuite de gaz peut se produire. Les sources les plus 
probables de fuite de gaz naturel sont les cuisinières, 
chaudières et brûleurs au gaz.

Le gaz naturel étant plus léger que l’air, il va naturellement 
s’élever et s’accumuler depuis le haut dans une pièce. Le 
détecteur NG-9B devrait donc être placé au-dessus de 
la fenêtre, porte ou ventilation la plus élevée de la pièce. 
Idéalement à moins de 30 cm du plafond.

Ne positionnez pas votre détecteur :

•	 dans un espace enceint (par exemple un placard ou 
derrière des tentures) ;

•	 directement au-dessus d’un évier ;
•	 à côté d’une porte ou d’une fenêtre ;
•	 à proximité d’un ventilateur extracteur ;
•	 dans une zone où la température pourrait chuter en 

dessous de -10°C ou s’élever au-dessus de 50°C ;

•	 à un endroit où la saleté et la poussière pourraient 
bloquer le capteur ;

•	 à un endroit moite ou humide.
•	 Le positionnement ne devrait pas être trop proche 

d’ouvertures ou de conduits de ventilation. En effet, 
le flux d’air à ces endroits peut être élevé et réduire 
localement la concentration en gaz.

Le détecteur ne devrait pas être installé directement au-
dessus ou à côté des appareils au gaz. En effet, de faibles 
diffusions de gaz sont possibles du fait de l’allumage et 
risquent de provoquer des alarmes indésirables. 

Ecrivez votre numéro d’Urgence de Sécurité Gaz sur 
l’étiquette fournie et veuillez à ce qu’elle soit accessible 
en permanence.

Compréhension Des Indicateurs Du Produit
Le produit est conçu pour déclencher immédiatement 
une alarme en cas d’exposition à un gaz inflammable à 
un niveau supérieur ou égal à 10% de la Limite Inférieure 
d’Explosivité (LIE).
Si un gaz inflammable est détecté, un signal sonore 
puissant est émis et le voyant lumineux d’alarme clignote 
en rouge chaque seconde.

Signal de panne / fin de vie
Le voyant lumineux d’alimentation clignote en vert une fois 
par minute pour indiquer que le détecteur est alimenté par 
les piles et est parfaitement opérationnel.
L’unité contrôle en continu les réglages de son capteur et 
de son circuit. Si l’un de ces réglages semble incorrect, le 
détecteur émet un bip sonore deux fois toutes les 5 minutes 
pendant 30 jours. Remplacez l’unité immédiatement.

IMPORTANT : Cela ne signifie PAS l’indication que le 
détecteur a détecté du gaz naturel. 

Piles faibles
Si les piles sont faibles, le détecteur émet un bip sonore 
toutes les minutes pendant 30 jours. Remplacez les piles 
immédiatement. 



8

FR
IMPORTANT : Remplacez les piles uniquement par des 
piles lithium de type ‘AA’.

Si le produit continue de biper malgré les piles neuves et 
s’il est encore sous garantie, contactez notre assistance 
technique au 0800 940 078. Si le produit n’est plus sous 
garantie, remplacez-le immédiatement !

Test d’avertisseur, de piles et de circuit
Testez l’avertisseur, les piles et le circuit en appuyant 
sur le bouton Test sans le relâcher pendant 1 seconde 
afin de confirmer le bon fonctionnement du détecteur. 
Les voyants lumineux vert, rouge puis jaune clignotent 
et l’avertisseur retentit pour indiquer que le détecteur 
fonctionne et que les piles l’alimentent suffisamment.  Ce 
test de l’avertisseur, des piles et du circuit est à exécuter 
chaque mois.

Fonction Silence du détecteur 
L’avertisseur sonore puissant du détecteur peut être réduit 
au silence uniquement si le niveau de gaz détecté est 
inférieur à 20% de la LIE. Réduisez l’avertisseur au silence 
pendant une période brève (3 minutes) en appuyant sur le 
bouton Test sans le relâcher pendant environ 1 seconde 
jusqu’à ce que le son s’interrompe. L’indicateur d’alarme 
rouge continuera de clignoter toutes les secondes.

Réinitialisation du voyant lumineux d’alarme
En cas d’alarme du détecteur, l’avertisseur s’arrête dès 
que l’air est pur. Un déclenchement d’alarme est possible 
pour une apparition ponctuelle de gaz alors que personne 
ne se trouve sur place. Le voyant lumineux rouge continue 
de clignoter jusqu’à sa réinitialisation manuelle. 

Pour réinitialiser le voyant lumineux d’alarme rouge, 
appuyez sur le bouton Test deux fois en 2 secondes. Le 
voyant lumineux rouge s’éteint et, si du gaz est détecté, 
une alarme retentit dans les 30 secondes.

Maintenance De Votre Détecteur
Evitez d’utiliser les produits suivants près de l’alarme: 
huiles, produits de nettoyage, cirages, peintures et 
lubrifiants

Ne tentez pas de réparer votre détecteur. Ne retirez 
aucune vis et n’ouvrez pas le boîtier de votre détecteur. 
Toute tentative de ce faire peut provoquer une défaillance 
et invalide la garantie.

Marche À Suivre En Cas D’alarme
Le gaz naturel étant inodore, des additifs dénommés 
agents malodorants lui sont ajoutés afin de pouvoir le 
sentir. Cet agent malodorant est perceptible par l’odorat 
pour de très faibles concentrations du gaz. Il est donc 
possible de sentir l’odeur du gaz avant que le détecteur 
ne génère un signal d’alarme.

AVERTISSEMENT : Une alarme sonore puissante est un 
avertissement de la présence de niveaux de gaz naturel 
potentiellement dangereux. N’ignorez jamais cette alarme 
et agissez immédiatement.

Restez calme et procédez comme suit :

•	 Éteignez toutes les flammes nues, notamment tous les 
matériaux en combustion.

•	 Coupez tous les appareils au gaz.
•	 Ne touchez aucun équipement électrique, notamment 

les appareils de détection de gaz.
•	 Coupez l’alimentation en gaz sur la commande 

principale de gaz ou sur la cuve de stockage.
•	 Ouvrez portes et fenêtres pour augmenter la ventilation.
•	 N’utilisez aucun téléphone en un lieu où la présence de 

gaz est soupçonnée.

Si l’alarme reste active, même après une action 
de réinitialisation du détecteur (utilisée de manière 
appropriée), et si la cause de la fuite n’est pas apparente 
ou ne peut être corrigée, évacuez les lieux et NOTIFIEZ 
IMMÉDIATEMENT le fournisseur de gaz et les services de 
secours 24/24h responsables des urgences de gaz afin 
que l’installation puisse être testée et sécurisée et que 
toute réparation nécessaire soit exécutée.

Faites attention avec les appareils alimentés sur piles. 
En effet, l’interruption d’une alarme peut être due à 
l’épuisement de la pile et non à une baisse du niveau 
ambiant de gaz combustible.
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Rentrez dans les lieux avec prudence et uniquement après 
avoir vérifié les concentrations en gaz combustible afin de 
confirmer l’absence de danger.

Si l’alarme s’arrête et sa raison est identifiée (par 
exemple un robinet de gaz ouvert avec le brûleur éteint), 
appelez immédiatement les services de secours locaux 
responsables du gaz, après avoir coupé le gaz. Indiquez 
que vous avez un détecteur de gaz naturel chez vous et 
qu’il a franchi son seuil d’alerte, signifiant qu’il a détecté 
des niveaux dangereux de gaz dans l’air et que vous êtes 
préoccupé par une fuite de gaz.

Informations Techniques
Spécifications de détecteur : Modèle NG-9B

Gaz détecté : Type B - Détecteur de gaz naturel - aussi 
dénommé méthane et gaz inflammable ou combustible.

Type de capteur : Semi-conducteur

Durée de vie du capteur : 5 ans

Calibration de déclenchement : 10% LIE +/- 2,55 LIE

Niveau sonore d’alarme : 85 dB à 1m

Piles recommandées : Lithium AA, Duracell LF1500; 
Energiser L91, GP 15LF

Durée de vie des piles : Supérieure à 1 an dans des 
conditions normales de fonctionnement, remplaçables.

L’usage de piles différentes de celles recommandées peut 
se faire au détriment du fonctionnement du détecteur.

AVERTISSEMENT  : Une exposition prolongée à des 
températures extrêmement élevées ou basses peut 
réduire la durée de vie des piles.

Plage de température : -10ºC à 50ºC

Plage d’humidité de fonctionnement : 5 - 95% HR

Poids (avec piles) : 125 g

Conception selon : norme BS EN 50194-1:2009 

Ce détecteur de gaz naturel est conçu pour la surveillance 
continue du gaz naturel. Remplacez l’unité après 5 ans de 
fonctionnement. 

Mise au rebut
Conformément à la Directive DEEE 2012/19/EU, les 
déchets des produits électriques ne doivent pas être mis 
au rebut avec les déchets ménagers. Les piles doivent être 
retirées avant la mise au rebut du détecteur et la mise au 
rebut de chaque élément doit respecter la réglementation 
locale.

Couverture de garantie
Sprue Safety Products Ltd offre à l’acheteur initial du 
détecteur de gaz naturel inclus une garantie pièces et 
main d’œuvre dans le cadre d’un usage résidentiel normal 
et pour une période de service de 5 (cinq) ans à compter 
de la date d’achat.

Sprue Safety Products Ltd consent à remplacer 
gratuitement l’unité sur une période de 5 (cinq) ans à 
compter de la date d’achat, à condition que le produit soit 
retourné au revendeur accompagné d’une preuve d’achat 
datée. 

La garantie sur tout remplacement du détecteur de gaz 
naturel AngelEye dure pour le reliquat de la période de 
garantie initiale du détecteur acheté à l’origine – soit à 
compter de la date de l’achat initial et non de la date de 
réception du produit de remplacement. Sprue Safety 
Products Ltd se réserve le droit d’offrir un produit 
alternatif similaire à celui remplacé si le modèle original est 
indisponible ou en rupture de stock. La garantie s’applique 
à l’acheteur au détail initial à la date d’achat au détail initiale 
et n’est pas transférable. Une preuve d’achat datée est 
obligatoire.

Exonérations de la garantie
Cette garantie ne couvre aucun dommage résultant 
d’un accident, usage inapproprié, démontage, abus 
ou manque de soins  raisonnables du produit, ni les 
applications contraires au manuel utilisateur. Elle ne 
couvre pas les événements et conditions échappant au 
contrôle de Sprue Safety Products Ltd, comme les cas 
de force majeure (incendie, intempéries graves, etc.). Elle 
ne couvre pas les magasins détaillants, centres de service 
et tout distributeur ou agent. Sprue Safety Products Ltd 



10

FR
rejette toute modification de cette garantie par des tiers. 
Sprue Safety Products Ltd décline toute responsabilité 
pour tout dommage, indirect ou consécutif, causé par une 
violation de toute garantie explicite ou implicite. Sauf dans 
la mesure d’une interdiction par la législation en vigueur, 
toute garantie implicite de qualité marchande ou de bon 
fonctionnement à un usage particulier est limitée à une 
durée de 5 (cinq) ans.

Cette garantie n’affecte pas vos droits juridiques. Sauf en 
cas de décès ou de blessure, Sprue Safety Products Ltd 
décline toute responsabilité envers les pertes d’usage, 
dommages, coûts ou dépenses liés à ce produit et 
pour tous les dommages, pertes ou coûts indirects ou 
conséquents subis par vous ou un autre utilisateur de ce 
produit. La garantie ne couvre pas les piles, considérées 
comme des pièces remplaçables par l’utilisateur.

Service clientèle : Pour les retours, veuillez retourner le 
produit avec une preuve d’achat datée à votre revendeur.

Vous trouverez les détails complets de la garantie en ligne 
à l’adresse : www.angeleye.com
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Deze NG-9B-melder detecteert aardgas (ook 
methaangas, brandbaar of ontvlambaar gas genoemd). 
Deze melder is niet geschikt voor de detectie van 
vloeibare petroleumgassen.

Plaatsing
OPMERKING: Dit apparaat moet worden geïnstalleerd 
door een bekwaam persoon die zich in staat acht om het 
te installeren volgens de instructies.

De informatie op de achterkant van aardgasmelder vindt u 
ook terug op een extra label in deze taal. Let u er alstublieft 
op deze voor gebruik op uw aardgasmelder te plakken.

Noteer de installatiedatum op de aangegeven plaats op de 
melder. 

De aardgasmelder is geschikt voor 
gebruik in woonruimtes en stacaravans 
met aansluiting op het gasnet.

WAARSCHUWING: Deze melder geeft alleen de 
aanwezigheid van aardgas aan bij de sensor. Het is 
mogelijk dat er aardgas aanwezig is in andere delen van 
het gebouw.

De melder moet worden geïnstalleerd in een kamer waar er 
mogelijk een gaslek kan ontstaan. De meest waarschijnlijke 
bronnen van een aardgaslek zijn kookfornuizen, 
verwarmingsketels en gashaarden/-kachels.

Omdat aardgas lichter is dan lucht, zal het van nature 
stijgen en zich ophopen bovenaan in de kamer.  Daarom 
moet de NG-9B-melder worden geplaatst boven het 
hoogste raam of de hoogste deur of ventilatieopening, 
idealiter op max. 30 cm van het plafond.

Installeer de melder niet:

•	 in een afgesloten ruimte (bv. in een kast of achter een 
gordijn);

•	 direct boven een gootsteen;
•	 naast een deur of venster;
•	 naast een afzuigkap;
•	 op een plek waar de temperatuur onder -10°C of boven 

50°C kan komen;

•	 op een plek waar vuil en stof de sensor kunnen 
blokkeren;

•	 op een vochtige plek.
•	 De melder mag niet te dicht bij openingen of 

ventilatiekanalen worden geplaatst, aangezien de 
luchtstroom op deze plaatsen groot kan zijn en de 
gasconcentratie lokaal kan verlagen.

De melder mag niet onmiddellijk boven of naast 
gasapparaten worden geplaatst, aangezien er vóór de 
ontsteking een kleine hoeveelheid gas kan ontsnappen, 
waardoor er een ongewenst alarm kan optreden. 

Schrijft u het nationale storingsnummer op het 
meegeleverde label. Houdt u dit alstublieft ten alle tijde 
binnen handbereik.

De Indicatoren Van De Melder Begrijpen
Het product is ontworpen om onmiddellijk een alarmsignaal 
te laten horen wanneer het wordt blootgesteld aan 
brandbaar gas in een concentratie van 10% of meer van 
de onderste explosiegrens.
Als er brandbaar gas wordt gedetecteerd, laat de melder 
een luid geluidssignaal horen en knippert de rode alarmled 
om de seconde.

Signaal fout / einde levensduur
De powerled zal om de minuut groen knipperen om aan 
te geven dat de melder stroom krijgt van de batterijen en 
volledig operationeel is.
De melder controleert continu de instellingen van zijn 
sensor en elektrische circuits. Als blijkt dat een van deze 
instellingen onjuist is, zal de melder tot 30 dagen lang om 
de 5 minuten twee pieptonen laten horen. Vervang in dat 
geval de melder onmiddellijk.

BELANGRIJK: Dit betekent NIET dat de melder aardgas 
heeft gedetecteerd. 

Lage batterijspanning
Als de batterijspanning laag is, zal de melder tot 30 dagen 
lang om de minuut een pieptoon laten horen. Vervang in dat 
geval onmiddellijk de batterijen. 
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BELANGRIJK: Vervang de batterijen alleen door  
‘AA’-lithium batterijen

Als de melder ondanks de nieuwe batterijen een pieptoon 
blijft laten horen en de garantie nog niet is verlopen, 
bel dan de technische klantenservice op het nummer  
0800 311 1111 (NL)  / 0800 29097 (BE) . Vervang het 
product onmiddellijk als de garantie is verlopen!

Het geluidssignaal, de batterijen en de elektrische 
circuits testen
Houd de testknop ongeveer 1 seconde ingedrukt om het 
alarm, de batterijen en de elektrische circuits te testen, ter 
bevestiging dat de melder correct werkt. De groene, rode 
en vervolgens gele leds zullen knipperen en de melder 
zal een geluidsignaal laten horen om aan te geven dat 
de melder werkt en stroom krijgt van de batterijen.  Deze 
test voor het alarm, de batterijen en de elektrische circuits 
moet maandelijks worden uitgevoerd.

Het alarm pauzeren 
Het luide geluidsignaal van de melder kan alleen als de 
gedetecteerde gasconcentratie minder bedraagt dan 20% 
van de onderste explosiegrens. Pauzeer het geluidssignaal 
gedurende voor een korte periode (3 minuten) worden 
gepauzeerd door de testknop ongeveer 1 seconde in te 
drukken tot het geluid stopt. De rode alarmindicator blijft 
om de seconde knipperen. 

De alarmindicator resetten
Als het alarm is geactiveerd, zal het geluidsignaal stoppen 
als de lucht weer zuiver is. Het kan gebeuren dat het 
alarm afgaat wegens een periodieke gebeurtenis wanneer 
niemand in het gebouw is. De rode ledindicator blijft 
knipperen tot deze manueel is gereset. 

Druk binnen de 2 seconden twee keer op de testknop 
om de alarmindicator te resetten. De rode ledindicator zal 
stoppen met knipperen en als er gas wordt gedetecteerd 
zal de melder binnen de 30 seconden een geluidsignaal 
laten horen.

De Melder Onderhouden
Let u er op dat u het volgende niet in de buurt van of 
in kontakt laat komen met de melder: oliën, vetten en 
reinigings-, poets- en verf-middelen

Probeer de melder niet zelf te repareren. Verwijder geen 
schroeven en open de behuizing niet. Als u dit toch 
probeert, kan dit een defect veroorzaken aan het apparaat 
en zal de garantie vervallen.

Wat Moet U Doen Als De Melder Afgaat
Aardgas is geurloos. Daarom worden aan het gas 
additieven toegevoegd zodat men het kan ruiken. Deze 
geurstoffen zijn ruikbaar bij een zeer lage concentratie van 
het gas en bijgevolg is het mogelijk dat men het gas al 
ruikt alvorens de melder een alarmsignaal laat horen. 

WAARSCHUWING: Een luid alarm is een waarschuwing 
dat een potentieel gevaarlijke hoeveelheid aardgas 
aanwezig is. Negeer dit alarm nooit en onderneem 
onmiddellijk actie.

Blijf kalm en doe het volgende:

•	 Doof alle open vlammen en alles waar rook uit komt;
•	 Schakel alle apparaten uit die op gas werken;
•	 Raak geen elektrische apparaten aan, inclusief het 

gasdetectieapparaat;
•	 Sluit de gastoevoer af bij de gasmeter of opslagtank; 
•	 Open deuren en ramen om te verluchten;
•	 Maak geen gebruik van de telefoon in een gebouw 

waarin er vermoedelijk gas aanwezig is.

Als het alarm blijft afgaan, zelfs nadat de melder is 
gereset, en de oorzaak van het lek niet duidelijk is of 
niet kan worden verholpen, ontruim dan het gebouw 
en BEL ONMIDDELLIJK naar uw gasleverancier en het 
gasnoodnummer, zodat de installatie kan worden getest 
en veilig kan worden gemaakt, en eventuele reparaties 
kunnen worden uitgevoerd.

Let op met batterijgevoede apparaten. Het alarm kan 
immers ook stoppen omdat de batterijen leeg zijn en niet 
omdat de concentratie brandbaar gas is afgenomen.
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Wees voorzichtig als u teruggaat in het gebouw en doe dat 
pas nadat de concentratie brandbaar gas is gecontroleerd 
en het gevaar met zekerheid is geweken.

Als het alarm stopt en u de reden waarom het alarm 
is afgegaan hebt geïdentificeerd (bijvoorbeeld een 
gasfornuis dat openstaat zonder dat een gaspit brandt), 
bel dan nadat u het gas hebt gestopt onmiddellijk naar 
het lokale gasnoodnummer. Laat weten dat u thuis 
een aardgasmelder hebt en dat deze een gevaarlijke 
concentratie aardgas heeft gedetecteerd en dat u vreest 
dat er een gaslek is.

Technische Informatie
Specificaties van de melder: Model NG-9B

Gedetecteerd gas: Type B - Aardgasmelder (ook 
methaangas, brandbaar of ontvlambaar gas genoemd)

Type sensor: Halfgeleider-sensor

Levensduur van de sensor: 5 jaar 

Kalibratie: Gekalibreerd om een alarmsignaal te laten 
horen bij een concentratie van 10% +/- 2,55 van de 
onderste explosiegrens

Geluidsniveau van het alarm: 85 dB op 1m

Aanbevolen batterijen: AA-lithium batterijen (Duracell 
LF1500; Energiser L91; GP 15LF)

Levensduur van de batterij: Meer dan 1 jaar onder 
normale werkingsomstandigheden, vervangbaar

Andere dan de aanbevolen batterijen kunnen een 
negatieve invloed hebben op de werking van de melder.

WAARSCHUWING: Langdurige blootstelling aan extreem 
hoge of lage temperaturen kan de levensduur van de 
batterijen verkorten.

Temperatuurbereik:-10ºC tot 50ºC

Vochtigheidsbereik: 5 - 95% RV

Gewicht (incl. batterijen): 125 gram

Ontworpen overeenkomstig: BS EN 50194-1:2009 

De aardgasmelder is ontworpen om de concentratie 
aardgas continu te controleren. Vervang de melder na  
5 jaar. 

Verwijdering
Overeenkomstig de WEEE-richtlijn 2012/19/EU 
mag u afgedankte elektrische producten niet weggooien 
met het algemeen huishoudelijk afval. Verwijder de 
batterijen voordat u de melder weggooit en gooi zowel 
de batterijen als de aardgasmelder weg volgens de lokale 
voorschriften.

Garantiedekking
Sprue Safety Products Ltd garandeert de oorspronkelijke 
koper dat de bijgevoegde aardgasmelder vrij is van 
gebreken in materiaal en vakmanschap bij normaal 
particulier gebruik en onderhoud gedurende een periode 
van 5 (vijf) jaar vanaf de aankoopdatum.

Op voorwaarde dat het product voldoende gefrankeerd 
wordt geretourneerd met bewijs van de aankoopdatum, 
garandeert Sprue Safety Products Ltd naar eigen 
goeddunken dat het gedurende een periode van 5 (vijf) 
jaar vanaf de aankoopdatum de melder kosteloos zal 
vervangen.

De garantie op de vervanging van de AngelEye 
aardgasmelder geldt voor de resterende periode van de 
oorspronkelijke garantie van de oorspronkelijk gekochte 
melder. Dat is vanaf de datum van aankoop en niet vanaf 
de datum van ontvangst van het vervangende product. 
Sprue Safety Products Ltd behoudt zich het recht voor 
om een alternatief product aan te bieden dat vergelijkbaar 
is met het te vervangen product als het oorspronkelijke 
model niet meer beschikbaar of in voorraad is. Deze 
garantie geldt voor de oorspronkelijke koper vanaf de 
oorspronkelijke aankoopdatum en is niet overdraagbaar. 
Een aankoopbewijs is vereist.

Garantiebeperkingen
Deze garantie dekt geen schade als gevolg van een 
ongeval, misbruik, demontage, onjuist gebruik of gebrek 
aan redelijke zorg voor het product of toepassingen die niet 
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in overeenstemming zijn met de gebruikershandleiding. 
Gebeurtenissen en omstandigheden waarop Sprue Safety 
Products Ltd geen vat heeft, zoals overmacht (brand, 
noodweer, enz.), zijn niet gedekt). De garantie is niet van 
toepassing op winkels, service centers, distributeurs 
of agenten. Sprue Safety Products Ltd erkent geen 
wijzigingen aan deze garantie door derden. Sprue Safety 
Products Ltd is niet aansprakelijk voor enige incidentele 
of gevolgschade veroorzaakt door de schending van 
een expliciete of impliciete garantie. Behalve voor zover 
verboden door de toepasselijke wetgeving, is elke 
impliciete garantie van verkoopbaarheid of geschiktheid 
voor een bepaald doel in duur beperkt tot 5 (vijf) jaar.

Deze garantie heeft geen invloed op uw wettelijke rechten. 
Behalve in geval van overlijden of lichamelijk letsel, is 
Sprue Safety Products Ltd niet aansprakelijk voor enig 
verlies van gebruik, schade, kosten of uitgaven met 
betrekking tot dit product, noch voor enige indirecte of 
gevolgschade, verlies of kosten die door u of een andere 
gebruiker van dit product zijn opgelopen. De garantie is 
niet van toepassing op de batterijen, die beschouwd 
worden als door de gebruiker te vervangen onderdelen.

Klantenservice: Producten kunnen samen met het 
aankoopbewijs worden geretourneerd aan Sprue Safety 
Products, Vanguard Centre, Sir William Lyons Road, 
Coventry, CV4 7EZ.

Alle details van de garantie vindt u online op: 
www.angeleye.com






